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ʋɼʂ 37 

ɹɹʂ 81.2(ʀʥ)ʷ721 

ʉ 23 

 

ʈʝʮʝʥʟʝʥʪʳ:  

ʄʦʨʦʟʦʚʘ ʅ. ʌ., ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ɹʇʆʋ ʆʆ çʄʝʟʝʥʩʢʠʡ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʣʣʝʜʞè.  

ʏʝʯʠʣʴ ɸ. ʇ., ʢ.ʧ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʨʦʤʘʥʩʢʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ ʌɻɹʆʋ ɺʆ 

çʆʨʣʦʚʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤʝʥʠ ʀ. ʉ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʘè.  

  

ʉʙʦʨʥʠʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʤ 

ʷʟʳʢʝ çɺʝʩʥʘ ʇʦʙʝʜʳè, ʧʦʩʚʷʱʸʥʥʦʛʦ 75-ʣʝʪʠʶ ʇʦʙʝʜʳ ʚ ɺʝʣʠʢʦʡ 

ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ  ʚʦʡʥʝ / ʩʦʩʪ. ʅ. ɸ.  ʈʘʡʜʝʨ. ï ʆʨʸʣ : ɹʶʜʞʝʪʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ 

ʆʨʣʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 

çʀʥʩʪʠʪʫʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷè, 2020. ï 34 ʩ. ï ʊʝʢʩʪ : ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʡ.  

 

ʉʙʦʨʥʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ                

ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʤ ʷʟʳʢʝ çɺʝʩʥʘ ʇʦʙʝʜʳè, ʧʦʩʚʷʱʸʥʥʦʛʦ 75-ʣʝʪʠʶ ʇʦʙʝʜʳ                        

ʚ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ. ɺ ʥʸʤ ʩʦʙʨʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ                                

ʠ ʣʘʫʨʝʘʪʦʚ ʢʦʥʢʫʨʩʘ, ʫʯʘʱʠʭʩʷ 5ï11 ʢʣʘʩʩʦʚ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʆʨʣʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʠʟʫʯʘʶʱʠʭ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ, ʥʝʤʝʮʢʠʡ                                  

ʠ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʷʟʳʢʠ. 

ʀʟʜʘʥʠʝ ʘʜʨʝʩʦʚʘʥʦ ʰʠʨʦʢʦʤʫ ʢʨʫʛʫ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ.  

ɺʩʝ ʪʝʢʩʪʳ ʜʘʥʳ ʚ ʘʚʪʦʨʩʢʦʡ ʨʝʜʘʢʮʠʠ. 

 

ɺ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʠ ʦʙʣʦʞʢʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥ ʨʠʩʫʥʦʢ ʖʨʠʥʘ ɽʚʛʝʥʠʷ, ʫʯʘʱʝʛʦʩʷ                      

11 ʢʣʘʩʩʘ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠ ̫ï 

ʣʠʮʝ ̫ˉ 18 ʛ. ʆʨʣʘ. 

 

 

 

É ɹʶʜʞʝʪʥʦʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʆʨʣʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ    

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ  

çʀʥʩʪʠʪʫʪ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷè, 2020 
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ʈʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʢʦʥʢʫʨʩ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʤ ʷʟʳʢʝ çɺʝʩʥʘ ʇʦʙʝʜʳè, 

ʧʦʩʚʷʱʸʥʥʳʡ 75-ʣʝʪʠʶ ʇʦʙʝʜʳ ʚ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʝ, ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʸʥ                     

ʚ ʘʧʨʝʣʝïʤʘʝ 2020 ʛʦʜʘ ʚ ʮʝʣʷʭ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ 

ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʤʷʪʠ ʦ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʚʦʡʥʝ ʫ ʤʦʣʦʜʦʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ.   

ɿʘʜʘʯʠ ʢʦʥʢʫʨʩʘ: 

ī ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʫʚʘʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʈʦʜʠʥʝ, ʝʸ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʫʣʴʪʫʨʝ                   

ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʷʤ; 

ī ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫ ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʨʦʰʣʦʤʫ ʥʘʰʝʡ 

ʩʪʨʘʥʳ ʯʝʨʝʟ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʩʦʙʳʪʠʡ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ; 

ī ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʦʙʫʯʘʶʱʠʤʠʩʷ ʨʦʣʠ ʥʘʰʝʡ ʩʪʨʘʥʳ ʚ ʧʦʙʝʜʝ                         

ʥʘʜ ʬʘʰʠʟʤʦʤ; 

ī ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ; 

ī ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʠ ʧʦʦʱʨʝʥʠʝ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠ ʘʢʪʠʚʥʳʭ ʠ ʦʜʘʨʸʥʥʳʭ 

ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ. 

ʅʘ ʢʦʥʢʫʨʩ ʙʳʣʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ 196 ʨʘʙʦʪ, ʚ ʥʸʤ ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ                              

197 ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ 49 ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠʟ 17 ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʭ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʆʨʣʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ.  

ʀʪʦʛʠ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʧʦʜʚʦʜʠʣʠʩʴ ʧʦ 3 ʚʦʟʨʘʩʪʥʳʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ: ʤʣʘʜʰʘʷ                             

(5ī6 ʢʣʘʩʩ), ʩʨʝʜʥʷʷ (7ī8 ʢʣʘʩʩ), ʩʪʘʨʰʘʷ (9ī11 ʢʣʘʩʩ). ʇʦʙʝʜʠʪʝʣʷʤʠ ʩʪʘʣʠ                            

6 ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʣʘʫʨʝʘʪʘʤʠ ï 21 ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʢʦʥʢʫʨʩʘ. 

ʉʘʤʳʤʠ ʘʢʪʠʚʥʳʤʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʩʪʘʣʠ: 

-  ʩʨʝʜʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ: ʛʦʨʦʜʘ: ʆʨyʣ (ʥʘ ʢʦʥʢʫʨʩ ʙʳʣʦ 

ʧʨʠʩʣʘʥʦ 93 ʨʘʙʦʪʳ), ʄʮʝʥʩʢ (29 ʨʘʙʦʪ) ʃʠʚʥʳ (16 ʨʘʙʦʪ), ʆʨʣʦʚʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ              

(16 ʨʘʙʦʪ); 

- ʩʨʝʜʠ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ: ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʡ 

ʙʶʜʞʝʪʥʳʡ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʣʠʮʝʡ ˉ 18 ʛ. ʆʨʣʘ (13 ʨʘʙʦʪ), ʄɹʆʋ                             

ʛ. ʄʮʝʥʩʢʘ çʉʨʝʜʥʷʷ ʰʢʦʣʘ ˉ 4è (13 ʨʘʙʦʪ), ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ ʙʶʜʞʝʪʥʘʷ 

ʛʠʤʥʘʟʠʷ ˉ 39 ʛ. ʆʨʣʘ (12 ʨʘʙʦʪ), ʄɹʆʋ ʛ. ʄʮʝʥʩʢʘ çʉʨʝʜʥʷʷ ʰʢʦʣʘ ˉ 9è                     

(10 ʨʘʙʦʪ); 

- ʩʨʝʜʠ ʨʘʡʦʥʥʳʭ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ: ʄɹʆʋ çɿʥʘʤʝʥʩʢʘʷ 

ʉʆʐè ʆʨʣʦʚʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ (14 ʨʘʙʦʪ).  

ɾʶʨʠ ʦʪʤʝʪʠʣʦ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʧʦʜʦʰʣʠ ʢ ʥʘʧʠʩʘʥʠʶ ʨʘʙʦʪ                        

ʩ ʜʫʰʦʡ, ʧʨʦʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʣʠ ʥʝʨʘʚʥʦʜʫʰʥʦʝ ʠ ʦʯʝʥʴ ʠʩʢʨʝʥʥʝʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ                         

ʢ ʩʦʙʳʪʠʷʤ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʚʦʡʥʳ ʠ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʶ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʧʘʤʷʪʠ, 

ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʙʣʘʛʦʜʘʨʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʩʝʤ ʪʝʤ, ʢʪʦ ʧʨʠʙʣʠʞʘʣ ʧʦʙʝʜʫ, 

ʥʘʭʦʜʷʩʴ ʥʘ ʬʨʦʥʪʝ ʠ ʚ ʪʳʣʫ.  

ɺ ʜʘʥʥʦʤ ʩʙʦʨʥʠʢʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʣʘʫʨʝʘʪʦʚ 

ʢʦʥʢʫʨʩʘ. 
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˞̏̅̆̑̇́̎̉̆ 
 

ʈʘʙʦʪʳ ʧʦʙʝʜʠʪʝʣʝʡ ʢʦʥʢʫʨʩʘ  

ʄʘʨʠʷ ʅʝʭʘʝʚʘ 

Leute, die ich kenne, im  GroÇen Vaterlªndischen Kriegééééééééé 

 

6 

ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ɸʥʥʘ 

Leute, die ich kenne, im  GroÇen Vaterlªndischen Kriegééééééééé 

 

7 

ɸʣʸʭʠʥʘ ɼʘʨʴʷ 

A letter to the front ééééééééééééééééééééééé. 

 

8 

ʉʪʘʨʳʭ ɺʠʢʪʦʨʠʷ 

A letter to the front ééééééééééééééééééééééé 

 

9 

ʊʨʫʙʥʠʢʦʚʘ ɽʣʝʥʘ 

Der Brief an einen Soldatenéééééééééééééééééééé 

 

10 

ɻʥʝʫʰʝʚʘ ʖʣʠ ̫

Piece is the greatest gift of lifeééééééééééééééééééé 

 

11 

 

ʈʘʙʦʪʳ ʣʘʫʨʝʘʪʦʚ ʢʦʥʢʫʨʩʘ 

 

 

ʇʘʥʯʝʥʢʦʚ ɸʨʪʝʤ 

What I know about the Great Patriotic Waréééééééééééééé. 

 

12 

ɼʦʣʛʠʭ ɺʘʣʝʨʠʷ 

People I know in the Great Patriotic Warééééééééééééééé 

 

13 

ʗʢʦʙ ʇʦʣʠʥʘ 

People I know in the Great Patriotic Warééééééééééééééé 

 

14 

ɽʚʩʶʢʦʚʘ ɺʠʢʪʦʨʠʷ 

What I know about the Great Patriotic War ééééééééééééé.. 

 

16 

ɼʦʚʳʜʦʚ ɸʥʪʦʥ 

People I know in the Great Patriotic War éééééééééééééé.. 

 

17 

ʂʘʧʫʩʪʠʥʘ ɽʣʝʥʘ 

People I know in the Great Patriotic Warééééééééééééééé 

 

18 

ɸʛʘʝʚʘ ʂʘʤʠʣʣʘ 

Lettre ¨ une personne partie sur le frontééééééééééééééé.. 

 

19 

ɹʝʩʦʚʘ ɸʥʥʘ 

A letter to the frontééééééééééééééééééééééé... 

 

20 

ʂʘʣʠʥʠʥʘ ʄʘʨʠʷ 

A letter to the front ééééééééééééééééééééééé. 

 

21 

ʂʫʜʨʷʚʮʝʚʘ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 

Der Brief an die Frontéééééééééééééééééééééé.. 

 

22 

ʃʝʚʠʥʘ ɼʘʨʴʷ 

A letter to the frontééééééééééééééééééééééé. 

 

23 

ʍʦʜʘʝʚ ɻʣʝʙ 

A letter to the frontééééééééééééééééééééééé.. 

 

24 

ʂʫʯʝʙʦ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʘ 

Piece is the greatest gift of lifeééééééééééééééééééé 

 

25 
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ʍʠʞʥʷʢ ʉʚʝʪʣʘʥʘ 

Knowing historical truth about the Great Patriotic War is essential for young 

peopleéééééééééééééééééééééééééééé. 

 

 

26 

ɺʠʰʥʝʚʩʢʘʷ ʇʦʣʠʥʘ 

Young people know nothing about the Great Patriotic Warééééééé.. 

 

27 

ʂʦʨʦʪʢʠʭ ɽʢʘʪʝʨʠʥʘ 

Junge Leute wissen nichts ¿ber den GroÇen Vaterlªndischen Kriegéééé.. 

 

28 

ʄʘʩʣʦʚ ɽʚʛʝʥʠʡ 

Les jeunes ne savent rien sur la Grande Guerre patriotiqueéééééééé 

 

29 

ɼʝʥʠʩʦʚ ʇʘʚʝʣ 

Frieden ist das grºÇte Geschenk im Lebenéééééééééééééé.. 

 

30 

ʂʦʟʣʦʚʘ ɼʘʨʴʷ 

Piece is the greatest gift of lifeééééééééééééééééééé. 

 

31 

ʂʫʣʝʰʦʚʘ ɸʥʥʘ 

Knowing historical truth about the Great Patriotic War is essential for young 

peopleéééééééééééééééééééééééééééé.. 

 

 

32 

ʐʘʪʦʭʠʥ ʅʠʢʦʣʘʡ 

Knowing historical truth about the Great Patriotic War is essential for young 

peopleéééééééééééééééééééééééééééé.. 

 

 

33 
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˝̜́̂̏̓ ̐̏̂̆̅̉̓̆̌̆̊ ̋̏̎̋̔̑̒́ 
 

ʅʝʭʘʝʚʘ ʄʘʨʠʷ, ʫʯʘʱʘʷʩʷ 6 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠ ̫ 

çɿʥʘʤʝʥʩʢʘʷ ʩʨʝʜʥʷʷ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘè  

ʆʨʣʦʚʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ 

 

Leute, die ich kenne, im GroÇen Vaterlªndischen Krieg 

 

Unter meinen Verwandten und Bekannten gibt es niemanden, wer am Krieg 

teilnahm und die Kriegsjahre erlebte. Aber ein Mensch half mir verstehen, warum   

unser Volk im Krieg siegte. Ich lernte ihn durch ein Buch kennen. 

Das ist Alexej Maresjew. Er war der einzige Pilot ohne Beine in der Welt. Sein 

Flugzeug wurde abgeschossen und Maresjew wurde schwer verletzt. Er konnte nicht 

gehen. Die  rzte amputierten ihm beide Beine, aber er gab nicht auf. Maresjew 

erhielt Prothesen. Bald war er wieder an der Front.  

Es gibt keinen anderen Menschen, den ich so bewundere. Seine Heldentaten 

lassen mich denken, dass er ein Vorbild f¿r uns und f¿r die nªchsten Generationen 

ist. 
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ʉʦʣʦʚʴʝʚʘ ɸʥʥʘ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 6 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ  

çɿʥʘʤʝʥʩʢʘʷ ʩʨʝʜʥʷʷ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘè  

ʆʨʣʦʚʩʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ 
 

Leute, die ich kenne, im GroÇen Vaterlªndischen Krieg 

ĂDanke f¿r den Sieg!ñ sagen wir allen Menschen, die diesen Sieg mºglich 

machten. Und von einem solchen Menschen mºchte ich erzªhlen. 

Mein UrgroÇvater Morosow Sergej Grigorjewitsch nahm an den schwersten 

Schlachten bei Moskau, Wjasma und Rshew teil. Er kªmpfte als Tankist. Bei Rshew 

gaben unsere Soldaten den deutschen Truppen keine Mºglichkeit, zum Angriff 

vorzugehen. Ihre Mut und Heldentat trugen zum Sieg im Mai 1945 bei. Mein 

UrgroÇvater Morosow Sergej Grigorjewitsch ist im Krieg bei Rshew gefallen. Er war 

nur 25 Jahre alt. 

Ich lese das Gedicht von A. Twardowski ĂIch bin bei Rshew getºtetñ und denke 

an meinen UrgroÇvater. Sein Name ist im Gedªchtnisbuch unseres Gebietes 

eingetragen. 
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ɸʣʸʭʠʥʘ ɼʘʨʴʷ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 8 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠ ̫ï  

ʍʦʪʳʥʝʮʢʦʡ ʩʨʝʜʥʝʡ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʰʢʦʣr  

ʠʤʝʥʠ ʉʝʨʛʝʷ ɻʝʥʥʘʜʴʝʚʠʯʘ ʇʦʤʘʪʠʣʦʚʘ  

ʍʦʪʳʥʝʮʢʦʛʦ ʨʘʡʦʥʘ 

 

A letter to the front 

Khotynets 

USSR 

30/07/1943 

 

 

Dear Daddy, 

Itôs now been two years since you entered the Red Army. Itôs a pity I havenôt got                            

a letter from you yet. I really hope youôre OK. How things are going at the front? 

Well, bad news travels fast. The Germans captured our village a week ago. Iôm 

scared at the sight of their tanks, submachine guns and other ammunition. I donôt 

want to die. The Nazi officers make women work in land plots. Mum does her best 

trying to make the ends meet. Grandmaôs always humming a tune of ñThe Sacred 

Warò. Do you know the lyrics? Honestly, weôre afraid of being shot or hanged one 

day. God only knows what weôre eating and wearing. Daddy, youôre our last hope! 

Mum says the thrill of victory will be ours and the agony of defeat will be theirs. 

Weôre waiting for you. Keep in touch.  

 

Lots of love, 

Dashenka 
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ʉʪʘʨʳʭ ɺʠʢʪʦʨʠʷ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 7 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ  

ʛʦʨʦʜʘ ʄʮʝʥʩʢʘ  

çʉʨʝʜʥʷʷ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ˉ 4è 
 

A letter to the front 

                                                                                      Mtsensk, Russia 

                                                                               09.04.2020 

 

 

 

Dear Ivan, 

Iôm writing to warn you about something that will happen to you tomorrow. I am 

your future great granddaughter Vika. I live in 2020 and you are in 1943. In a month 

we will celebrate the 75th anniversary of our victory over fascist Germany. 

Youôve already got the task to deliver food and ammunition to our war camp at 

Minovo. I know it because my granny has told me this story many times. You will 

drive a truck, your lieutenant will be injured, and you will notice a German regiment 

on your way. You will have to decide what to do because the lieutenant will be 

unconscious at that moment.  

Your idea of undermining a bridge along the path of the enemies will be great. 

Please persuade other soldiers in your truck to do it. They wonôt want to run the risk 

of losing your freight thatôs why itôs important to follow my advice. Thus, you will 

stop Germans and everybody in the camp will be saved.  

Iôm proud to tell you that thanks to you and other Russian soldiers, we live 

peacefully nowadays. My family and I remember you as you are a real hero. 

 

Love, 

Vika 
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ʊʨʫʙʥʠʢʦʚʘ ɽʣʝʥʘ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 8 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ  

ɻʠʤʥʘʟʠʠ ʛʦʨʦʜʘ ʃʠʚʥʳ 

 

Der Brief an einen Soldaten 

 

Livny, den 10. September 1944 

 

 

Lieber Sohn, Serjoska! 

Ich habe dich seit einem Jahr nicht gesehen.  

Dein Br¿derchen Ljoschka fragt jeden Tag nach dir. Wie kªmpfst du dort? Ich 

erzªhle ihm immer, wie du mutig unsere Heimat verteidigst. Er wartet auf dich sehr 

und weint manchmal nachts. Wir hoffen, dass du bald nach Hause zur¿ckkommst. Ich 

weiÇ, wie es schwer dort f¿r dich ist. Mein Mutterherz f¿hlt, dass du uns auch 

wiedersehen mºchtest. Wenn dein Vater Mischa nicht in der Stalingradschlacht 

gestorben wªre, wªre er stolz auf dich. Ich glaube, dass ein Tag bald kommt, wenn 

wir uns endlich treffen. Ich umarme dann dich sehr und weine lange vom Gl¿ck. Das 

wird der gl¿ckliste Tag in meinem Leben. Wir warten sehr auf dich, Serjoshenka!  

Schreibe uns bitte ºfter, denn wir freuen uns immer darauf.  

 

Mit herzlichen Gr¿Çen 

deine Mutter. 
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ɻʥʝʫʰʝʚʘ ʖʣʠʷ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 11 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠ ̫ï  

ʣʠʮʝ ̫ˉ 18 ʛ. ʆʨʣʘ 

 

Piece is the greatest gift of life 

 

Many people shall consider a world truce to be the most important thing for 

humankind. Peaceful and prosperous existence seems indeed as something that any 

society is craving for. However, there is also a fair share of those disagreeing with 

that. Therefore, it might be of high relevance to dwell on this subject as it would open 

up a wider understanding of the concept of piece. 

To my mind, harmony and concord are priori precious. Firstly, they make 

comfortable environment for people to grow, the so-called ñsandboxò where a person 

is free to develop and learn. Secondly, such conditions are favourable to fulfilling 

dreams, creating families with the beloved ones, having children and passing the 

experience to them to preserve the everlasting circle of life. 

On the other hand, there are those who are ready to argue. They say that war is 

essential as a tool of alteration. F. Nietzsche wrote: ñWhat falls, you still need to 

push!". In order to help you should allow people to reach the extremes as only then 

they will be reborn. There is also a saying that truth is born in a dispute that is why 

war is vital when obtaining the justice. 

Nonetheless, this is the greatest misconception of all. I believe war, blood, 

suffering, countless human losses and all broken fates will never be justified by 

whatever the goal might be. 

In conclusion, I shall emphasize that the phenomenon of life is priceless and we 

should cherish every serene moment of it. 
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            ̜̋́̂̏̓ ̌́̔̑̆́̓̏̃ ̋̏̎̋̔̑̒́ 
 

ʇʘʥʯʝʥʢʦʚ ɸʨʪʝʤ,  ʫʯʘʱʠʡʩʷ 5 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ï  

ʣʠʮʝʷ ˉ 18 ʛ. ʆʨʣʘ 

 

 

What I know about the Great Patriotic War 

 

I know that tears and grief came to each home on June 22, 1941. 

I know that the battle with the fascists took place everywhere: in the sky, on the 

ground and on the sea. 

I know that not only officers and soldiers fought the enemy, but old men, women 

and children, too. 

I know that our people suffered from cold, starvation, tortures. 

I know that Russian people did deeds every day. 

I know that the 9
th
 of May is the main holiday in our country. 

I know that we must honor the heroes who gave us our peaceful life! 
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ɼʦʣʛʠʭ ɺʘʣʝʨʠʷ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 5 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ  

ʛʦʨʦʜʘ ʄʮʝʥʩʢʘ  

çʉʨʝʜʥʷʷ ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʘʷ ʰʢʦʣʘ ˉ 4è 

 

People I know in the Great Patriotic War 

This May our country and my family will celebrate the Victory in the Great 

Patriotic War. My grandmother, mother and I honour this holiday very much. 

There is no family in our country that did not take part in that war. Iôd like to tell 

you about my great-grandfather. His name is Kulikov Yuri Ivanovich. He was born in 

1925 in Tomsk. When he was 17, he joined the army. He ended the war in Vienna as 

a commander of a rifle platoon. 

Our family carefully keeps the documents and medals of my great-grandfather.                

I am proud of him.  
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ʗʢʦʙ ʇʦʣʠʥʘ,  ʫʯʘʱʘʷʩʷ 5 ʢʣʘʩʩʘ  

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ  

ʦʙʱʝʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ  

ʛʦʨʦʜʘ ʄʮʝʥʩʢʘ çʃʠʮʝʡ ˉ 5è 

 

People I know in the Great Patriotic War 

When I was a little girl, my granny told me many fairy-tales: about geese, 

Cinderella and a stupid mouse. But most of all I liked listening to the stories about 

my great-grandfather ï the hero of the Great Patriotic War.   

Now I know this person very well. His name is Kharlampy. He was born in 1910. 

He fought for the Motherland in three wars. My great-grandpa was a pilot and 

performed many exploits. My grandma sometimes shows me his medals; I touch 

them and think of my great-grandfather. Every year I am proud to carry his portrait in 

the Immortal Regiment! 

 

 

You are welcome to our family museum of the Great Patriotic War. 

              

                 

                   

            

 

 

Avlastimov Kharlampy Panaetovich 

(01.01.1910-19.07.1958) 

ʄy great-grandfatherôs awards 
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 ʄy great-grandfatherôs award sheet 

 


